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немного истории оперетты

 
Оперетта (маленькая опера) – музыкально-театральный жанр, в котором музыкальные

номера чередуются с диалогами без музыки. Оперетты пишутся на комический сюжет, музы-
кальные номера в них короче оперных, в целом музыка оперетты носит лёгкий характер, однако
наследует традиции академической музыки.

Истоки оперетты уходят вглубь веков. Уже в античных временах, которые считаются про-
образом европейской драмы, можно выявить признаки оперетты: сочетание музыки с панто-
мимой, танцем, буффонадой, карнавалом и любовной интригой.

Заметное влияние на общую эволюцию оперетты оказала греческая комедия, в частности
пародийные комедии Аристофана и Менандра, а также римская комедия Плавта и Теренция;
затем комедийные персонажи в средневековых мистериях.

Вслед за возникновением серьёзной оперы около 1600 года появился такой новый музы-
кально-театральный жанр, как интермеццо. «Служанка-госпожа» (1733) Дж. Перголези – обра-
зец интермеццо, который послужил моделью для последующих произведений. Успех «Слу-
жанки-госпожи» в Париже побудил Ж. Ж. Руссо к развитию этого жанра на французской сцене.
Другими источниками были комедии-балеты Мольера и Ж. Б. Люлли и водевили, ставившиеся
в народных ярмарочных театрах.

Как самостоятельный жанр оперетта сложилась в Париже к середине 19 века. Ж. Оффен-
бах поставил в театре «Буфф-Паризьен» оперетту «Орфей в аду» (1858), которая представляла
собой комическое осовремененное переосмысление сюжета древнегреческой легенды. В этой
оперетте впервые был исполнен канкан, который танцевали фурии в аду. В опереттах Оффен-
баха воплотились лучшие качества этого жанра: лёгкая музыка и яркое увлекательное зрелище.

В конце XIX и иачала XX века ведущее положение заняла венская оперетта, которая
обрела свой неповторимый стиль в творчестве И. Штрауса («Летучая мышь», 1874; «Цыган-
ский барон», 1885, и др.). Волшебные звуки вальса уносили зрителей в мир романтических
фантазий. Неповторимый колорит придавали венским опереттам мотивы мазурки, чардаша
и др. национальных танцев, которые с этого времени обрели популярность во всём мире.

Отдельные французские оперетты стали классикой жанра. Среди них: «Дочь мадам
Анго» (1872) и «Жирофле-Жирофля» (1874) – Шарль Лекок, «Маскотта» – Эдмон Одран,
1880; «Корневильские колокола»  (1877) и  «Рип ван Винкль»  (1882)  – Робер Планкетт,
«Мадемуазель Нитуш»  – Флоримон Эрве, 1883; «Маленькие Мишу»  (1897) и  «Веро-
ника» (1897) – А. Мессаже.

Этими сочинениями завершился золотой век французской оперетты.
В 20 веке новая венская оперетта нашла блестящее продолжение в творчестве И. Каль-

мана («Сильва», 1915; «Марица», 1924) и  Ф. Легара («Весёлая вдова», 1905). В  России
к  жанру оперетты обращались Н.М.Стрельников,  Б.А.Александров, И.О.Дунаевский,
Г. С. Милютин, Д. Д. Шостакович, Т. Н. Хренников и др.
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ОПЕРЕТТА ВО ФРАНЦИИ

 
 

ЖАК ОФФЕНБАХ (1819—1880)
 

Оффенбах родился в Кельне в семье страстного почитателя музыки. В 1849 году он ста-
новится дирижером театра «Комеди Франсез».

Оффенбах был одним из одареннейших и самых популярных композиторов XIX века,
автором веселых и увлекательных оперетт.

Музыка Оффенбаха по легкости и изяществу перекликается с Моцартом, недаром его
называли «Моцарт Елисейских полей».

Оффенбах был превосходным театральным композитором – жизнерадостным, элегант-
ным. Он создал оперетту как художественное целое и определил важнейшие признаки жанра.

В течение последующих двадцати лет он написал и поставил в театре 6 опер и 89 опе-
ретт, среди которых: «Орфей в аду» (1858); «Женевьева Брабантская» (1859); «Прекрасная
Елена» (1864); «Парижская жизнь» (1866;) «Великая герцогиня Герольштейнская» (1867);
«Перикола» (1868); «Принцесса Трапезундская» (1869); «Разбойники» (1869); «Мадам Арши-
дюк» (1874).

Слава Оффенбаха распространилась за пределами Франции. Его оперетты ставтли за гра-
ницей, в том числе в Вене и Петербурге.

 
Орфей в аду

 
Опера-буфф в 2-х действиях, 4-х картинах. Либретто Г. Кремье и Л. Галеви. Премьера:

Париж, 1858 г.
Это одно из самых популярных произведений Оффенбаха.

Действующие лица:
Общественное мнение; Орфей, греческий музыкант (тенор); Эвридика,

жена его (сопрано); Юпитер, главный бог (баритон); Юнона, жена его (меццо-
сопрано); Плутон, в  первом действии под видом пастуха Ариста, бог ада
(бас); Меркурий, бог торговли и воровства (тенор); Марс, бог войны (баритон);
Вакх, бог пьянства (бас); Диана, богиня охоты (сопрано); Стикс, в прошлом
король Беотии, после смерти поступивший в лакеи к Плутону (бас); Аполлон,
бог поэзии; Эскулап, домашний врач на Олимпе; Геркулес, герой, не в пример
другим произведенный в боги; Минерва, богиня мудрости; Венера, богиня любви;
Купидон, ее сын; Фортуна, богиня счастья; Геба, кухарка на Олимпе; греческие
богини и боги, музы, вакханки, фавны и пр.

Действие происходит в древней Греции, на Олимпе и в аду.

Действие 1. Картина первая. «Смерть Эвридики». Окрестности Фив. С одной сто-
роны хижина Ариста с надписью: «Арист, медовый фабрикант, продажа оптом и в розницу»,
с другой – хижина Орфея с надписью: «Орфей, директор Фивской консерватории, дает уроки
музыки и настраивает фортепиано».

Появляется Общественное мнение. Оно предупреждает: «Крупный грех я не  караю,
но уж мелкие грешки мелким людям не прощаю…» После своего выступления Общественное
мнение исчезает.
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Эвридика, собирает цветы. Она кладет букет к двери своего возлюбленного Ариста. Ее
замечает Орфей и, плененный изящной фигурой, играет на скрипке страстную мелодию. Узнав
жену, он затевает с ней ссору. Оказывается, Орфей просил Плутона помочь ему избавиться
от Эвридики, и Плутон, переодевшись пастухом, явился для этого на  землю. Арист целует
Эвридику, и она умирает. Пастух превращается в Плутона и с Эвридикой на руках провали-
вается.

Входит Орфей и видит на своих дверях прощальную надпись, которую успела сделать
Эвридика. Он счастлив, но  перед ним возникает Общественное мнение и  требует, чтобы
Орфей шел на Олимп молить Юпитера вернуть ему жену. Орфей подчиняется.

Картина вторая. «Олимп». Боги спят, возлежа на облаках. Между богами начинается
перепалка: все жалуются на жизнь, Юпитер – на падение нравов.

В разгар ссоры. Меркурий докладывает о приходе Орфея и Общественного мнения. Боги
суетливо приводят себя в порядок. Финал акта – большая ансамблевая сцена, в которой Орфей
вопреки собственному желанию просит вернуть Эвридику. Звучит цитата из Глюка «Потерял
я Эвридику». Все боги во главе с Юпитером под бодрый марш отправляются за ним в царство
Плутона.

Действие 2. Картина третья. «Аркадский принц». Покои Плутона. Эвридика ску-
чает, лежа на кушетке. Стикс пытается объясниться ей в любви. Услышав шум, Стикс уводит
Эвридику в ее комнату, а в покои Плутона входят Плутон с Юпитером. Уверенный, что Эври-
дика где-то здесь, Юпитер оставляет свою фотографию в военном мундире и, сопровождаемый
Плутоном, удаляется. Эвридика, вернувшись, тут же находит портрет. Она восхищена. Юпи-
тер возвращается в обличье мухи и, жужжа, увивается вокруг Эвридики. Их «Летучий дуэт»
заканчивается тем, что Юпитер похищает Эвридику у Плутона.

Картина четвертая. «Ад». В парадном зале за столом сидят все боги Олимпа. Среди
них Эвридика в наряде вакханки. Юпитер и Эвридика хотят тихонько убежать, но Плутон заго-
раживает им дорогу: пусть Эвридика не досталась ему, но Юпитер обещал ее вернуть мужу!
Издалека доносятся звуки скрипки. В глубине, в водах реки Стикс, показывается лодка. Обще-
ственное мнение сидит на веслах, Орфей играет на  скрипке. Лодка причаливает, и Орфей
обращается к Юпитеру, но громовержец перебивает его: скрипач может забрать жену с одним
условием – если дойдет до своей лодки не оглядываясь, что бы ни происходило. Плутон пыта-
ется что-то сказать, но Юпитер отметает все возражения. Медленно движется к лодке про-
цессия – Общественное мнение, затем Орфей, за ним Эвридика, ведомая Стиксом. Юпитер,
ворча про себя: «Ну что как этот идиот жену-то уведет», потрясает молнией в воздухе. К ногам
Орфея падает искра, он оборачивается, раздастся удар грома. Эвридика, превращенная в вак-
ханку, возвращается к весело пляшущим богам.

 
Прекрасная Елена

 
Опера-буфф в 3-х действиях.
Либретто А. Мельяка и Л. Галеви. Премьера: в Париже,1864 г.

Действующие лица:
Менелай, царь Спарты (тенор); Елена, жена Менелая (сопрано); Парис,

сын Приама, царя Трои (тенор); Калхас, жрец в  храме Юпитера (бас);
Агамемнон, царь Микенский (баритон); Орест, сын царя Агамемнона (меццо-
сопрано); Ахилл (тенор), Аякс первый, Аякс второй – цари, соседи Менелая;
Парфенис (сопрано), Леона (меццо-сопрано)  – гетеры; Бахиза (сопрано)  –
рабыня Елены; Филоком, жрец; первый раб; второй раб; слуги, жрецы, народ.
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Действие происходит в Спарте три тысячи лет тому назад.
Действие 1. Площадь перед храмом Юпитера. Цари, жрецы, воины и народ обра-

щаются к Зевсу с молитвой (большая хоровая сцена в духе серьезных опер). Калхас и Фило-
ком обсуждают храмовые дела: жертвы приносят только Венере, о Юпитере забыли, да и гром
не в порядке, пришлось отдать в починку. Входит царица Елена, окруженная рабынями. Ария
Елены «О, Адонис. О, ты, Венера» в ритме венецианской гондольеры пленяет изящной, напев-
ной мелодией. Елена пришла обсудить с Калхасом последнюю новость: Венера обещала Парису
любовь первой красавицы в мире. Но ведь эта красавица – она!

Елена удаляется в  храм, появляется Орест с  друзьями и  подругами. Весело, в  ритме
галопа, звучат его куплеты «С моими барынями вместе» с припевом «Дзинь-ля-ля». Веселая
компания хочет принять участие в готовящемся празднике, но Калхас отказывается допустить
дам легкого поведения, и все удаляются. Входит Парис. Его сопровождает голубь с письмом
Венеры, которая поручает Калхасу познакомить Париса с Еленой. Калхас просит его описать
богинь. Ария Париса «Раз три богини спорить стали» пленяет красотой лирической мелодии
(она звучала в увертюре). Парис заручается помощью Калхаса, который оставляет его наедине
с Еленой. Они влюбляются друг в друга, но сцену взаимного кокетства прерывает приближение
процессии царей. С бодрым маршем «Цари идут к нам отличиться» входит процессия. Звучат
канканирующие куплеты царей нарочито легкомысленного, характера. Агамемнон объявляет
конкурс остроумия. Менелай читает шараду. Никто из царей не может ее отгадать, правильный
ответ дает Парис. Далее Менелай предлагает сказать каламбур о Калхасе. И его импровизирует
Парис. Третье испытание – импровизация стихов на заданные рифмы. И здесь награду полу-
чает Парис. Все славят его, и только теперь он открывает свое имя. Елена увенчивает Париса
лавровым венком. По просьбе Париса Калхас высказывает волю Юпитера – Менелай должен
немедленно отправиться на остров Крит.

Действие 2. Зал в покоях царицы. Елена окружена прислужницами, предлагающими
ей наряды и уборы. Нежно звучит хор девушек, в который вплетаются речитативные реплики
Елены, переходящие в распев. Входит Парис: он желает получить обещанное богиней, но Елена
противится. Елена отсылает всех и ложится спать, мечтая увидеть во сне Париса.

Елена, проснувшись, думает, что Парис ей снится. Внезапно появляется Менелай и, воз-
мущенный, поднимает крик, на который все сбегаются. В большом музыкальном финале акта
остроумно чередуются испуганные реплики Елены, гневные – Менелая, беззаботные – царей,
общий шум и суета и, наконец, заключительный хор.

Действие 3. На берегу моря царит оживление. Здесь Орест с куртизанками, Ахилл,
народ. Цари жалуются, что вокруг – невиданный разгул: Венера рассердилась на Менелая за то,
что он прогнал Париса. Входят ссорящиеся Елена и  Менелай. В  ответ на  обвинения мужа
царица поет легкомысленные куплеты «Я клянусь, что ваш упрек напрасен». Агамемнон и Кал-
хас уговаривают Менелая принести жертву во имя отечества: надо ублаготворить Венеру. Пат-
риотическое трио Калхаса, Агамемнона и Менелая «Когда вся Греция в раздоре» пародирует
оперную героику. Менелай говорит, что выписал из Цитеры главного жреца Венеры и надеется
на его помощь. Тут же раздаются крики: в море видна подплывающая галера. В ней переоде-
тый жрецом Парис, который поет тирольскую песнь с хором «Сперва скажите мне, зачем вы
грустны». Царям мнимый жрец объявляет, что Венера простит обиду, если царица отправится
на Цитеру вместе с ним и принесет там в жертву сотни две баранов. Менелай радостно согла-
шается, но Елена упрямится, пока не узнает Париса. После этого она смиряется с судьбой.
В отплывающей галере Парис снимает накладную бороду и все узнают его. Хор весело поет
«С ним скорее отправляйся», Менелай падает в обморок.
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Парижская жизнь

 
Либретто Анри Мельяка и Людовика Галеви.
Премьера: в театре Пале Рояль.1866 г.

Действующие лица:
Рауль Гардафэ (драматург и поэт); Метелла, актриса; Маркиза Кимпер

де Карадек; Бабинэ, ее племянник; Харрон, золотоискатель; Алиса, его
дочь; Пайпкнис, золотоискатель; Начальник станции; Жозеф, бывший слуга
Рауля; Гробовщик; Барышник; Фрик, сапожник; Мясник; Полотер; Портной;
Молочница; Белошвейка; Перчаточница.

слуги маркизы: Проспер, Леон; Импресарио; Официант кафе; Кухарка;
1-я, 2-я, 3-я; горничные маркизы: Полина, Луиза, Клара, Сюзанна, Жанна;
Габриэль, прачка.

А началось все с того, что Рауль вместе со своим другом Бабинэ решили срочно попра-
вить свои весьма неблестящие денежные дела… Для этого они задумали заманить в дом тетки
Бабинэ – маркизы Кимпер де Карадек – богатого золотоискателя Харрона с его дочкой Алисой.
Но как это сделать? На помощь пришел, случай!

Шведский барон и его супруга приезжают в Париж, но их экскурсия неожиданно при-
нимает необычный поворот. На железнодорожной станции их планы меняют двое друзей –
молодые парижане авантюрного склада. Они готовы познакомить супругов с необычным сти-
лем жизни Парижа – веселым, беззаботным, легкомысленным и привлекательным. Мошенни-
чество, хитрость, флирт, эротика, шампанское и канкан в огромном количестве – это Париж-
ская жизнь.

Выяснилось, что Харрон должен приехать в Париж тем же поездом, на котором старая
маркиза уезжает из города. Пока все складывается чертовски удачно! И друзья решили выдать
дом маркизы за гостиницу «гранд отель», Рауль переоделся в слугу, Бабинэ – в метрдотеля.

Харрон, Алиса и  ее жених Пайпкнис (тоже золотоискатель) очень довольны приемом
и отелем. Они рассказывают о жизни золотоискателей.

А тем временем влюбившийся в девушку Бабинэ объясняется ей в своих чувствах (при
этом быстро сообразив, что таким образом он может поправить и свое пошатнувшееся состо-
яние). И вот, для того чтобы завершить этот план, Рауль Гардафэ решает устроить для Хар-
рона и его дочери большой прием. На этот прием собираются «высокопоставленные» гости –
прачка Габриэль, изображающая вдову «сильного в стратегической науке» маршала, Бабинэ,
переодевшийся в адмирала Люксембургского, и актриса Метелла в платье маркизы Кимпер
де Карадек. Какое блистательное общество! Польщенный Харрон в восторге от гостей, но осо-
бенно от маркизы (Метеллы), которая пленяет его с первою взгляда. Правда, он не забывает
и о главном деле, из-за которого он приехал в Париж: теперь-то уж, наверняка, с их помо-
щью ему удастся купить железную дорогу. Впрочем, он не прочь жениться на богатой маркизе
и выдать свою дочь за «Люксембургского адмирала». «Не беда, что в Люксембурге нет моря,
зато какой там адмирал!» Ах, если бы вы только видели, как хороши были все мнимые бароны
и баронессы, маркизы и адмиралы, как самозабвенно они плясали, как радостно веселились!..

И вдруг раздался стук в дверь: все мечты и надежды рухнули в одно мгновенье! Это
неожиданно вернулась домой маркиза, тетка Бабинэ. Она увидела, что творится в ее доме,
и немедленно выгнала все «блестящее общество» вон!

Так бесславно окончилась эта история. А через некоторое время в театре Буфф состо-
ялась премьера комедии, в которой Рауль Гардафэ высмеял неудачные похождения золотоис-
кателя в Париже. Премьера имела огромный успех. Полиция не смогла прервать спектакль
и разогнать толпу, хотя власти сделали все, чтобы простые парижане не могли смеяться над
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жадностью и глупостью богачей. И все же парижане смеялись и будут смеяться над этим еще
много лет.

Нет, мистер Харрон, «не все на свете подчиняется монете!!!»
 

Перикола
 

Опера-буфф или оперетта в 3-х действиях, 4-х картинах. Либретто А. Мельяка и Л.
Галеви. Премьера в Париже, 1868 г.

Действующие лица:
Перикола, уличная певица (сопрано); Пикилло, уличный певец (тенор);

дон Андре де Рибейра, вице-король Перу (баритон); граф Мигель де Панателла,
камергер (тенор); дон Педро де Гимойоза, губернатор Лимы (баритон);
Гвадалена (сопрано), Бергинелла (сопрано), Мастрилла (меццо-сопрано)  –
сестры-трактирщицы; старый узник; нотариусы, тюремщик, гости на балу,
перуанцы, перуанки, лакеи, солдаты, комедианты.

Действие происходит в столице Перу Лиме в XVIII веке.
Действие 1. Одна из площадей Лимы, кабачок трех сестер. Народ веселится по случаю

именин вице-короля. Сестры поют веселые, кокетливые куплеты «Мы служим ловко и про-
ворно». Появляется переодетый вице-король дон Андре де Рибейра.

На  площадь выходят комедианты. Бродячие певцы Перикола и  Пикилло поют песню
«Завоеватель молвил индианке» в упругом ритме болеро с бодрым припевом: «Он будет смел,
на то испанец он». Пикилло убегает, чтобы попытаться хоть что-нибудь заработать на обед,
а  усталая, голодная Перикола остается. Они с  Пикилло любят друг друга, но  пожениться
не могут: ведь на это тоже нужны деньги! Перикола не хочет больше страдать. Очарованный
ею дон Андре принимается за ней ухаживать. Он в таком восторге от прелестной певицы, что
хочет немедленно сделать ее своей фавориткой. Девушка согласна. В соответствии с дворцо-
вым регламентом фаворитка вице-короля должна быть замужней дамой. Вице-король пору-
чает губернатору и камергеру срочно найти Периколе мужа. Перикола в письме прощается
с Пикилло.

Дон Андре уводит Периколу во дворец обедать, а в это время возвращается Пикилло.
Ему передают письмо Периколы. Юноша в отчаянии. Он пытается повеситься, но из петли
его вынимает камергер, который предлагает, коль скоро жизнь ему все равно постыла, сначала
жениться на особе, которую ему укажут. Пикилло, старательно спаиваемый камергером, согла-
шается. Скоро все готово к свадьбе. Из дворца выходит Перикола. Теперь Перикола не так сго-
ворчива: она отказывается выходить замуж, но, увидев, что мужем ее должен стать Пикилло,
соглашается, якобы сдаваясь на уговоры. Пикилло не знает, кто его невеста, а Перикола, то
отворачиваясь, то закрывая лицо фатой, старается не быть узнанной пьяным женихом. Дуэт
новобрачных «Мадам, я вам сказать обязан» соединяет бесшабашность Пикилло и  лукав-
ство Периколы. Веселый, буффонный финал с большими ансамблями и хором рисует свадьбу,
совершаемую двумя тоже пьяными нотариусами.

Действие 2. Дворец вице-короля. Придворные дамы и  кавалеры злословят в  ожида-
нии торжественной церемонии: новоиспеченный маркиз должен представить свою супругу
вице-королю. Грустно-злой хор дам («Да очнитесь же, сеньор»), оскорбленных появлением
новой фаворитки, к тому же низкого происхождения, сменяется куплетами сплетниц, изде-
вающихся над Пикилло, который плохо помнит случившееся и  потому не  понимает, чего
от него хотят. Он желает получить разъяснения, но вельможи, к которым он обращается, отде-
лываются возмущенно-угрожающими репликами (хор «Сколько лести покорной»). Положе-
ние обрисовывают появившиеся тут же губернатор и камергер. С одной стороны появляется
вице-король, с другой – виновница суматохи, которую увели от Пикилло сразу после брачной
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церемонии. Пикилло в своей жене, которую он должен представить (и передать!) вице-королю,
узнает Периколу. В следующих друг за другом музыкальных номерах сплетаются насмешливые
реплики придворных, гневные слова Пикилло, увещевания Периколы, переходящие в куплеты
«Ах, как все мужчины глупы». Пикилло отвечает ей бравурным рондо в ритме гордого болеро:
он оскорбляет жену.

Действие 3. Первая картина. Тюрьма, куда брошен Пикилло. Губернатор и камергер
пришли сюда, чтобы уговорить Пикилло одуматься. Не добившись успеха, они уходят. Неожи-
данно слышится шум. Он все ближе, и наконец в темнице появляется старик. Это политиче-
ский узник, по ошибке прорывший подземный ход в камеру Пикилло. Их разговор прерыва-
ется звоном ключей: кто-то отпирает дверь. Старик скрывается, появляется Перикола. Дуэт
Периколы и Пикилло, в котором она успокаивает разгневанного супруга, переходит в куплеты
признания «Ты некрасив и часто мрачен», сдержанная мелодия начала этих куплетов сменя-
ется щедрой, полной искренней лирики «Я всей силой души обожаю тебя». Нежное объяснение
влюбленных прерывает тюремщик, в обличье которого скрывается сам вице-король. Но вот
разъяренный дон Андре открывает, кто он. Следует драматический терцет. Перикола умо-
ляет вице-короля выйти, чтобы дать ей возможность навек проститься с любимым. Дон Андре
великодушно соглашается подарить им несколько минут. Перикола вызовет его своим пением,
когда прощание будет окончено. Он уходит, а в темнице появляется старик. Они быстро сго-
вариваются и, когда входит вице-король, призванный пением Периколы (мелодия начала ее
письма), бросаются на него, связывают и убегают.

Вторая картина. Вновь площадь, кабачок трех сестер. Звучит хор полицейских, кото-
рые во  главе с  губернатором преследуют беглецов. Три сестры в  веселом легкомысленном
вальсе резюмируют события. Появляются сначала вице-король, освободившийся из тюрьмы,
а  затем Перикола и  Пикилло. Скомпрометировавший себя всей этой историей дон Андре
почитает лучшим выходом простить «преступников». Перикола и  Пикилло в  сценке-дуэте
«Жалоба влюбленных» рассказывают присутствующим о своих злоключениях и собирают щед-
рую плату. Под звуки марша «Он подрастет, на то испанец он» опускается занавес.

 
Разбойники

 

Действующие лица
Фальсакаппа  – глава банды; Фиорелла (тоже бандитка); юнный

Фражелетто; Пьетро; Герцог Мантуи; Барон Кампо-Тассо; Кашир
Кармагнола;; Домино; Барбовано; Принц Гранады; Адольф де Валладолид

Действие постановки происходит в вымышленном государстве, граничащем с Гренадой,
погрязшем в бандитизме и коррупции. Дело дошло до того, что банде под руководством Фаль-
сакаппа, состоящей из  разорившихся банкиров, казнокрадов из  правительства, сбежавших
из  тюрьмы уголовников и дезертировавших жандармов просто некого грабить, и  среди его
подельников растет недовольство. Главная интрига заключается в  том, что любимая дочка
Фальсакаппа – прелестная Фиорелла (тоже бандитка) – влюбляется в юного Фражелетто, хозя-
ина ограбленной шайкой Фальсакаппа шоколадной фермы, который ради своей новообретен-
ной возлюбленной готов на все, даже стать разбойником. Парень всячески пытается доказать
будущему тестю, что достоин стать его зятем. И берет в заложники влиятельного бульварного
журналиста с полным портфелем компромата на высокопоставленных лиц государства. Бан-
диты давно его ненавидели, Фальсакаппа узнает, что деньги в стране все-таки есть – 3 млн.
Но внешний долг страны – 6 млн, 3 из которых кредиторы готовы простить, если принц Анто-
нио женится на Гренадской принцессе. В голове Фальсакаппа и рождается «Афера века» –
перехватить делегацию с гренадской принцессой и, переодевшись гренадцами, самим явиться
во дворец и забрать миллионы.
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Женевьева Брабантская

 
Отправляясь на войну, Зигфрид, палатин Тревский, доверил свою жену Женевьеву попе-

чению дворецкого Голо. Голо пытался обольстить ее. Потерпев неудачу, он оклеветал Жене-
вьеву перед мужем, и тот присудил ее к смертной казни. Наемные убийцы, которым было пору-
чено выполнение приговора, сжалились над Женевьевой и бросили ее в лесу, где она прожила
несколько лет, питаясь плодами и кореньями. Ребенка ее вскормила своим молоком приру-
ченная ею лань. Преследуемая однажды на охоте Зигфридом, лань привела его к жене. Жене-
вьева доказала свою невинность и изобличила Голо, однако, истомленная лишениями, вскоре
умерла.

Жак Оффенбах …Эрве Флоримон
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ЭРВЕ ФЛОРИМОН (1825—1892)

 
Французский композитор, автор оперетт, среди которых наиболее известна «Мадемуа-

зель Нитуш». Наряду с Оффенбахом – он основоположник французской оперетты.
Родился в городе Уден близ Арраса. В детстве пел в церковном хоре. Прекрасный голос

(тенор) Эрве сохранил на всю жизнь. Учился музыке в парижской консерватории.
В 1845 году выиграл конкурс на место органиста в церкви Сен-Эсташ (Париж). Одновре-

менно делает карьеру в музыкальном театре – ситуация, позднее изображённая в его оперетте,
«Мадемуазель Нитуш».

В 1848  году под псевдонимом «Эрве» пишет одноактный музыкальный бурлеск «Дон
Кихот и Санчо Панса», который невзирая на все революционные потрясения этого года имел
большой успех у публики. Иногда этот спектакль даже рассматривают как первую французскую
оперетту.

Бурлеск  – шоу, близкое к  жанрам  мюзикл  и  водевиль. Основными элементами бур-
леск-шоу являются танцевальные, цирковые, комедийные и разговорные номера

В 1854 году Эрве открывает небольшой собственный театр, для которого создаёт и ста-
вит новые оперетты. В этом театре начинал Лео Делиб, а также Жак Оффенбах, тогда ещё
не владевший собственным театром. Как и театр Оффенбаха, Эрве имел разрешение только
на небольшие одноактные постановки с максимум двумя участниками. Эрве – создатель жанра
«оперетта-буфф».

О́пера-буффа – «шуточная опера» – итальянская комическая опера
В ранних опереттах он высмеивал традиционные оперные формы; поздние работы Эрве

отмечены сильным влиянием стиля Оффенбаха. Конкуренция с театром Оффенбаха вскоре
переросла в личную вражду. Примирение наступило лишь в 1878 году, когда Эрве спел партию
в оффенбаховской оперетте «Орфей в аду».

В  1883  году появляется самая знаменитая оперетта Эрве  – «Мадемуазель Нитуш».
В отличие от других его произведений, эта оперетта наполнена искренним лиризмом.

Флоримон Эрве написал множество пародий, в основном на оперы Мейербера и Россини
с их преувеличенной пышностью и нарядностью оркестровки и возвратил тем самым оперетту
к ее истокам – к итальянской опере-буфф. «Нитуш» жива и сегодня, ее ставят все опереточные
театры, ее любит зритель.

Эрве написал более 120 оперетт. Среди них наиболее известны:
Оперетты: Рыцари круглого стола, Буфф Паризьен, Простреленный глаз, пародия

на «Вильгельма Телля» Россини, Фоли Драматик, Трон Шотландии, Маленький Фауст; в Рос-
сии ставился как «Фауст наизнанку», Турки, Малабарская вдова, Прекрасная курочка, Маде-
муазель Нитуш

 
Мадемуазель Нитуш

 
Авторы либретто: Анри Мельяк и Альбер Мийо.
Премьера: в Парижском театре Варьете, 1883 г.

Действующие лица:
Флоридор (баритон;) Полковник  (баритон); Корина (меццо-сопрано);

Лорио (тенор: Дениза  (сопрано); Лейтенант Фернан Шамплатро (тенор);
Офицеры, пансионерки: Начальница (контральто); Директор театра (бас);
Помощник режиссёра: Урсула

Действие происходит в первой половине XIX века во французской провинции.
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Скромная воспитанница пансиона мечтает о театре, а родители собираются без ее согла-
сия выдать замуж за неизвестного военного. Да и военного этого никто не спрашивал о согла-
сии. Но браку по расчету не суждено было состояться, ибо в нашей истории замешан еще один
мечтатель – еще более скромный музыкант Селестен, он же блистательный композитор Фло-
ридор, написавший очаровательную оперетту…

Главная героиня, Дениза де Флавиньи – юная воспитанница монастырского пансиона.
Она раскрывает тайну учителя музыки Селестену: оказывается, он не такой ханжа и зануда,
каким старается казаться, он ведёт двойную жизнь. За пределами монастыря он весёлый про-
жигатель жизни Флоридор, сочинитель оперетт для своей любовницы, актрисы Корины.

Вечером Селестен в очередной раз тайком убегает в город, чтобы присутствовать на пре-
мьере своего последнего творения. Дениза следует за ним в театр. Вздорная Корина устраивает
скандал и отказывается играть в оперетте. Дениза, знающая партитуру наизусть, выходит вме-
сто неё под псевдонимом «Мадемуазель Нитуш» и покоряет публику своим исполнением.

В зале среди других присутствует молодой лейтенант Фернан Шамплатро, который влюб-
ляется в Денизу. После ряда смешных недоразумений всё приходит к счастливому финалу.
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ЛЕКОК ШАРЛЬ (1832—1918)

 
Французский композитор, автор ряда популярных оперетт.
Окончил Парижскую консерваторию (1854), работал органистом, давал уроки игры

на фортепиано. На конкурсе оперетт, устроенном Оффенбахом, разделил с Бизе первый приз,
благодаря чему его оперетта «Доктор Миракль» была поставлена в оффенбаховском театре
«Буфф-Паризьен».

Лекок решил посвятить себя музыкальному театру. Первое время повторить успех ему
не удавалось – несколько написанных им оперетт не обратили на себя внимания публики.

Перемена к лучшему наметилась в 1868  году. Оперетта «Чайный цветок» выдержала
более ста представлений, следующая за ней «Сто дев» также имела большой успех. В 1872 году
на сцене театра в Брюсселе появилась оперетта Лекока – «Дочь мадам Анго».

В Париже эта оперетта исполнялась более 400 вечеров подряд.
Лекок написал свыше 50 оперетт, из которых наибольшую известность получили:
Оперетты: Доктор Миракль; Чайный цветок; Сто дев; Дочь мадам Анго; Жиро-

фле-Жирофля; Маленький герцог; Принцесса Канарская; Рука и сердце

Шарль Лекок…… Андре Шарль Мессаже
 

Жирофле-Жирофля
 

Комическая опера в 3-х действиях. Либретто А. Ванлоо и Ж. Летерье. Первое представ-
ление состоялось в 1874 году в Брюсселе.

Действующие лица:
Дон Болеро д'Альказарас; Аврора, его жена  (альт); Жирофле

и  Жирофля, их дочери-близнецы  (сопрано); Педро и  Пахита, слуги дона
Болеро  (меццо-сопрано и  баритон); Мараскин, банкир  (тенор); Мурзук,
предводитель мавров  (тенор); адмирал Мотаморос; гости, пираты, слуги,
матросы.

Действие происходит в Испании в конце XIII века.
Действие 1. Терраса дома и парк дона Болеро у самого берега моря. Гости приносят

свадебные подарки. Сегодня здесь двойной праздник: выходят замуж обе дочери дона Болеро,
близнецы Жирофле и Жирофля. Служанка Пахита поет балладу, в которой предупреждает
о пиратах. Появляется дон Болеро с буффонными куплетами «Во мне отца все видят». Его
энергичная жена Аврора в хлопотах. Сейчас появятся женихи, а у нее еще не все готово. Вхо-
дят обе невесты в одинаковых платьях. Они так похожи, что даже родители их путают. Их
дуэт «О наш отец» – бравурный вальс. Получив отцовское напутствие, они уходят, а в парке
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появляется один из женихов – Мараскин. Его куплеты «Папаша мой – торговый дом» – весе-
лые, с пародийным припевом. Мараскин требует немедленного венчания. Родители невесты
пытаются уговорить его подождать второго жениха, но Мараскин настаивает, и они уступают.
Появляется свадебное шествие с невестой. Жирофле впервые видит своего жениха и сразу же
в него влюбляется. Их дуэт «О незнакомец молодой» – блестящий, с яркой мелодикой. Под
веселый хор гостей «Идем скорей» шествие удаляется в домашнюю церковь дона Болеро.

Тем временем к берегу пристает каравелла. Глухо, таинственно звучит мужской хор. Это
пираты. Они притаились в кустах, а из дома выходит Жирофля. Слышится нежный хор слу-
жанок «Вас ждет сестра». Пираты нападают на нее и похищают ее вместе со слугой Педро.
Пахита поднимает тревогу. Вбегает дон Болеро. Он в отчаянии кидается к адмиралу Мотамо-
росу, умоляя организовать погоню.

Входят нежно воркующие новобрачные. Они полны блаженства. Идиллию нарушают
громкие фанфары, торжественно звучит марш: появляется Мурзук. Как и Мараскин, он влю-
бился в невесту, увидев лишь ее портрет. Здесь он видит Жирофле и принимает ее за Жиро-
фля. Успевший вернуться от адмирала дон Болеро разъясняет ошибку, но Мурзук требует,
чтобы в таком случае Жирофля через десять минут была перед ним. На эти десять минут он
удаляется, прихватив с собой Мараскина.

Перепуганные свирепым мавром, родители уговаривают Жирофле выдать себя за сестру
и обвенчаться еще раз, теперь с Мурзуком. Девушка пытается сопротивляться, но выхода нет.
Мурзук возвращается, и  ему представляют Жирофле как его невесту, Пародийно лиричен
ансамбль «Моя богиня». Хор «Ну вот, теперь пойдем в капеллу» завершает действие.

Действие 2. Большой салон в доме дона Болеро. Здесь собрались гости по случаю
двойной свадьбы. Беззаботен хор гостей. Аврора, спрятав Жирофле, выходит к ним. Мараскин
и Мурзук возмущаются отсутствием жен, но Авроре удается их выпроводить. Бодрый марш
возвещает о прибытии адмирала Мотамороса. Он готов спасти Жирофля, но требует за это
десять тысяч пиастров. Дон Болеро соглашается заплатить, но Жирофля должна быть здесь
сегодня же!

Из зала доносятся веселые звуки вальса. Все уходят туда, Мотаморос спешит освободить
несчастную пленницу. В салоне появляется тоскующая Жирофле, за ней – ее веселые кузены.
В легкомысленном ансамбле они утешают ее. Все пьют шампанское, утешившаяся Жирофле
поет виртуозную арию «Дивные чары манят нас» в ритме горделивого болеро. Врывается толпа
гостей с веселым, праздничным хором. С гостями – Мараскин и Мурзук, оба навеселе. Они
видят Жирофле, и каждый считает ее своей женой. Нежно звучит дуэт Мараскина и Мурзука
«О Жирофле (я), моя голубка». Пушечные выстрелы возвещают о прибытии гонца от Мота-
мороса. В привезенном им письме адмирал сообщает, что ему не посчастливилось, Жирофля
все еще в руках пиратов.

Действие 3. Снова терраса. Разъяренный Мурзук требует, чтобы от него перестали
прятать жену. Жирофле вновь приходится выдать себя за сестру. В дуэте Жирофле и Мурзука
«Красотка Жирофля» тонко воплощены преувеличенно комическая нежность мавра и испуг
его мнимой жены. Внезапно в комнату врывается Мараскин, которому объяснили, что это –
Жирофле. Вспыхивает ссора. Дон Болеро и Аврора, вбежавшие вслед за Мараскином, призна-
ются Мурзуку в обмане. В этот критический момент возвращается освобожденная Жирофля.
Как бравурный вальс звучит ее ария «Я испугалась? О, ничуть». Радостным хором заканчива-
ется оперетта.
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Дочь мадам Анго

 
Цветочница Клэретта и актриса Ланж одновременно любят поэта Анж Питу. Клэретта

дочь рыночной торговки Анго, усыновленная по ее смерти корпорацией торговцев всего рынка,
предназначается ими в жены парикмахеру Помпонэ. В актрису Ланж влюблен приближенный
Барра Лариводьер  – глупый, ревнивый и  подозрительный. Клэретта, исполняя на  площади
песню Анж Питу, направленную против Директории арестован полицией, которые отводят ее
к Ланж. Но Клэретта – старая подруга Ланж и арест ее кончается радостной встречей обоих
подруг. Приходит Анж Питу, котрого пригласила на свидание влюбленная Ланж. Лариводьер
открывает это и Ланж, чтобы предохранить себя от подозрений, выдает Анж Питу за жениха
Клэретты. Анж Питу на распутье. Ему нравятся и Ланж и Клэретта. Последняя узнает, что
его любит Ланж и решает выяснить это, послав письмо к ней от имени Питу, а последнему
от имени Ланж, назначая свидание на площади рынка. Сама же подстерегает их со всеми тор-
говцами и торговками. Благодаря ее хитрости двуличное поведение Питу открыто. Клэретта
выходит замуж за Помпоне, а Ланж уходит с Лариводьером. А Питу уходит один заявляя, что
«если нет любви у тех, то есть открытый звонкий смех».
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